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DU MANUSCRIT A LA FEUILLE DE PAPIER 
ÉTUDE PRATIQUE 


Remarques préliminaires 


Le but de cette seconde partie est de montrer d'une manière pratique comment mener l'enquête 
qui permettra de repérer les vrais et faux jumeaux et de reconstituer les feuilles de papier (rognage 
mis à part) qui composent un manuscrit. 

- En ce qui concerne les manuscrits hébreux, le travail étant déjà préparé pour la publication 
du répertoire des filigranes des manuscrits hébreux datés conservés dans les bibliothèques de France 
et d'Israël, il était facile d'en reproduire ici des exemples complets. 

Les descriptions sont données in-extenso, c'est à dire que tous les motifs de filigrane du 
manuscrit décrit, ainsi que leur variantes, sont pris en compte. 

- Pour les manuscrits latins, il fallait rechercher et trouver des exemples de vrais et faux jumeaux 
dans des manuscrits pris au hasard, commander les bétaradiographies pour illustrer les résultats 
et ce, dans un temps assez court afin de ne pas trop retarder cette publication. 

Il a donc fallu se contenter, une fois les cas des vrais et des faux jumeaux repérés, de décrire 
deux ou trois cahiers pour chaque manuscrit, ce qui est suffisant pour illustrer la méthode. 
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Plan général de la méthode de travail 


I Présentation du manuscrit 


- Cote 

- Date 

- Lieu de copie 

- Nature du pliage (in-folio, in-quarto, etc.) 

- Nombre de feuillets 

- Nombre de cahiers 

- Composition du manuscrit : tout en papier ou mixte (papier et parchemin) 


II Analyse du manuscrit 


- Composition du manuscrit en cahiers 

- Composition de chaque cahier en bifeuillets 

- Pour chaque feuillet porteur de filigrane est précisée la façon selon laquelle se présente 
l'empreinte : en position droite (4) ou renversée ($), au recto ou au verso du feuillet. 


INI Les papiers 


Pour chaque filigrane recensé et son jumeau (vrai ou faux): 

- représentation des bifeuillets porteurs des filigranes (autant que possible ceux choisis pour 
la bétaradiographie) ; 

- en parallèle, lorsqu'elle est possible, la reconstitution de la feuille de papier (type X1 ou 
X2) telle qu'elle est sortie de la forme. 


IV Identification du motif de filigrane 


- Désignation des filigranes selon les appellations utilisées dans Briquet 
- Reproduction photographique du filigrane 


- Liste des répertoires où le filigrane a été identifié, et numéro de recension. 
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Conventions et précisions pratiques sur la 


méthode de travail adoptée 


Certaines conventions ont déjà été fixées dans la première partie de cet ouvrage. ЇЇ nous paraît 
cependant utile, avant d'aborder les exemples concrets, de reprendre ici les points importants des 
conventions adoptées et de formuler quelques remarques. 


Nomenclature 
Le premier filigrane relevé dans un manuscrit porte la lettre A, le second, la lettre B, etc. 
Cas des filigranes en pleine page : manuscrits in-folio 


A1 | Br 
A2 B2 


+ 


etc. faux jumeaux. 
C2 J 


A1 I [E г 
etc, Vrais Jumeaux. 


А'т Вт B'2 


` 


Ат, Br, B’1, Cr, correspondent à des papiers de type X1 ou X'1. 


A2, B2, B'2, C2, correspondent à des papiers de type X2 ou X'2. 


Cas des filigranes pris dans la couture : pliages in quarto 


La partie supérieure du motif de filigrane porte le n° I, la partie inférieure le n° 11; mais 
dans un manuscrit, on peut trés bien rencontrer la partie II avant la partie I. 
Les faux jumeaux seront désignés par: 


Filigrane Ar 
papier Xi 


Filigrane A2 
papier X2 
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Les vrais jumeaux par : 


filigrane A1 2 filigrane A2 
papier KI 2 papier X2 


filigrane А" 2 filigrane A'2 
papier Хт 2 papier X'2 


Représentation des bifeuillets porteurs de filigrane 


La reconstitution de la feuille de papier - qu'il s'agisse de n'importe lequel des pliages - passe 
d'abord par celle des bifeuillets porteurs de filigrane. 

Par conséquent, pour chaque manuscrit pris en exemple et pour chacun des filigranes recensés, 
ont été reproduites : 

1) La manière selon laquelle le bifeuillet porteur de filigrane (ou porteur d'un morceau de 
filigrane dans le cas des in-octavo) se présente dans le manuscrit, 

2) dans une seconde étape, lorsqu'elle est possible, la reconstitution de la feuille de papier, telle 
qu'elle se présentait à la sortie de la forme. 

La représentation du bifeuillet porteur du motif de filigrane tel qu'il se présente dans le 
manuscrit, constitue une étape intermédiaire indispensable pour établir avec le moins d'erreurs 
possible, la configuration du type de papier utilisé. 

Le cas du pliage in-folio, a été choisi, parce que plus simple à traiter, étant bien entendu que 
les remarques soulevées sont valables pour les autres pliages. 


Soit le bifeuillet $6v-63r d'un manuscrit latin in-folio : 


148 


lo us 50 49 40 35° u$ цр 


us 37 
AOD mm 
300 mm 
416 mm 
$5 mm 


€————————————À 
4 00 mm 


Il est généralement d'usage de donner les différentes coordonnées d'un filigrane non pas par 
un dessin comme il a été décidé de le faire ici, mais par “écrit” et non pas par rapport au 
bifeuillet qui le porte mais par rapport au feuillet. De plus, selon les conventions habituelles, la 
position du filigrane doit être donnée en fonction du numéro le moins élevé des pontuseaux. Il 
faut donc préciser "par écrit” à chaque fois: 

1) le nombre total de pontuseaux sur le feuillet, 
2) le numéro le plus bas du pontuseau près duquel (ou sur lequel) se trouve le filigrane et indiquer 
si ce numéro est pris à partir de la couture ou à partir du bord extérieur du feuillet. 

Ainsi, si on se reférait au feuillet 56v de l'exemple donné, il faudrait écrire “le filigrane se 
trouve entre le deuxième et le troisième pontuseau, en partant du bord extérieur du feuillet, 
lequel en porte au total quatre qui sont surjetés.” 


Avec le choix de la représentation du bifeuillet ouvert, (44) toutes les indications utiles sont 
immédiatement repérées : 
- dimensions du bifeuillet (longueur et largeur) (45) en millimètres, 


(44) C'est en règle générale le bifeuillet ouvert, porteur du filigrane (ou d'une partie de filigrane dans le cas des 
in-octavo), qui est représenté. Mais il arrive parfois, qu'un filigrane unique dans le manuscrit, soit repéré 
sur un feuillet qui a perdu l'autre moitié. Dans ce cas, le représentation est partielle et ne porte que sur la 
moitié du bifeuillet. 


(45) Dans les exemples concrets donnés ci-après, on s'étonnera de constater, que parfois, la somme des mesures 
des écartements des pontuseaux ne correspond pas exactement à la longueur (pour un in-folio ou pour un 
in-octavo), ou à la largeur (pour un in-quarto) du bifeuillet. Ceci est principalement dû à la difhculté de 
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place de la couture, 
nombre total de pontuseaux et leur écartement en millimètres, 
surjet des pontuseaux indiqué par des hachures, 
position de l'empreinte du filigrane (coté recto ou coté verso) et son sens (droite ou renversée), 
emplacement du motif de filigrane par rapport aux pontuseaux (46) et par rapport aux bords 
du bifeuillet, 

- dimension du motif de filigrane, 

- mesures qui séparent les extrémités supérieure et inférieure du motif, des bords supérieur et 
inférieur du feuillet. 

La seconde étape du travail étant la reconstitution de la feuille entière de papier, l'intérêt de 
cette méthode est d'autant plus grand - surtout dans le cas d'un pliage in-folio -, que les indications 
essentielles sont fournies par le même schéma. 


Passage de la représentation du bifeuillet à celle de la feuille de papier 


- Il est clair que les dimensions données pour la feuille de papier reconstituée, ont été établies 
gráce aux mesures relevées dans le manuscrit et qu'elles tiennent compte du fait, que la plupart 
du temps le manuscrit a été rogné (47). 

- Pour éviter les risques d'erreur il est important de préciser à partir de quel bifeuillet pour les 
in-folio, ou de quels bifeuillets pour les autres pliages, a été faite la reconstitution de la feuille de 
papier. 

Bien que légèrement, certains facteurs peuvent en effet varier d'un bifeuillet à un autre bifeuillet 
constitué d'un méme papier. 


relever ces mesures : il ne s'agit pas de feuilles volantes faciles à manipuler, mais de feuillets de manuscrits 
retenus par la couture qu'il faut soulever et sur lesquels il faut opérer par transparence, ce qui n'est pas très 
commode. De ce fait, quel que soit le soin apporté au relevé des mesures, il y a forcément des erreurs. Les 
mesures étant nombreuses, ces dernières s'ajoutent ou se retranchent et en définitive, le résultat global obtenu 
s'éloigne plus ou moins fortement de la valeur qu'il devrait avoir. Certaines mesures sont toutefois plus süres 
que d'autres: celles que les bétaradiographies permettent de vérifier et qui concernent les écartements des 
pontuseaux qui encadrent le filigrane. 


(46) Le schéma tel qu'il est conçu présente une lacune car il n'indique pas si le motif empiéte sur les pontuseaux 
qui l'encadrent. Ce point est précisé lorsque le cas se présente et la bétaradiographie permet de bien visualiser 
la position du filigrane par rapport aux pontuseaux. 


(47) Le probléme devient intéressant lorsqu'au cours d'une enquéte portant sur un grand nombre de manuscrits, 
on retrouve deux manuscrits possédant un méme papier (méme filigrane, méme écartement des pontuseaux, 
mémes vergeures) mais de dimensions différentes, l'un ayant été plus rogné que l'autre. Le cas devient 
également intéressant, lorsque dans un méme manuscrit, les feuillets d'un méme papier ne sont pas rognés 
de la méme manière et que certains feuillets plus grands que d'autres sont pliés pour rentrer dans le format 
général du manuscrit. La feuille de papier reconstituée gráce aux bifeuillets de dimensions plus larges, permet 
alors de se rapprocher un peu plus des dimensions de la forme originale. 
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- Les dimensions totales du bifeuillet ; elles varient légèrement suivant l'endroit du manuscrit 
où les mesures sont relevées. Dans certains cahiers très ressérés il est parfois difficile, même 
en se servant d'une règle de plastique souple, de prendre certaines dimensions. Toutefois les 
variations restent faibles. Elles varient de deux ou trois millimètres d'un bifeuillet à l'autre 
(sauf dans les cas signalés à la note 47). 

- Les mesures des écartements des pontuseaux sont reproductibles d'un bifeuillet à l'autre 

porteur d'un même filigrane, sauf certaines d'entre elles qui peuvent varier légèrement : 

e Les distances du pontuseau de l'extrême droite et de l'extrême gauche par rapport aux bords 
extérieurs droit et gauche du bifeuillet. 

* Les distances qui séparent la couture du manuscrit des pontuseaux qui l'encadrent (49). 


Soit deux bifeuillets d'un même papier d'un manuscrit latin in-folio : 


Bifeuillet I: 50 verso - 57 recto Bifeuillet II: бо verso - 67 recto 


I] s'agit bien du même papier, pourtant, sur ces deux bifeuillets, certaines mesures diffèrent. 
I] suffit pour cela que les feuilles aient été légèrement décalées les unes par rapport aux autres au moment 
de la confection du cahier, pour que le rognage, même s'il n'est pas très important, ne se fasse pas 
exactement au méme endroit sur chacune des feuilles et que de ce fait certaines mesures ne 
soient pas identiques d'un bifeuillet à l'autre d'un même papier. 

Pour ces mêmes raisons, les mesures qui séparent l'extrémité d'un filigrane du bord supérieur 


(48) Les différences constatées sont dues aux raisons indiquées note 45 auxquelles s'ajoute la difficulté de mesurer 
(même avec une règle souple et très maniable) les distances qui séparent la couture du manuscrit des 
pontuseaux qui l'encadrent. 


1$1 


du feuillet et l'extrémité inférieure du filigrane du bord inférieur du feuillet peuvent également 
légèrement varier (*?). 


Sfr 
Aoma AG 
mm 
ADO mm 100 
men 
A08 ram 
5% 
mea, 


- Un autre facteur peut changer d'un bifeuillet à l'autre d'un même papier: le nombre de 
pontuseaux. 

Dans la plupart des cas des pliages in-folio, un des pontuseaux se trouve pris dans la couture. 
Il arrive cependant qu'il réapparaisse sur certains bifeuillets à trois ou quatre millimètres de la 
couture (Cf. ci-après p. 200 et p. 201 l'exemple du manuscrit latin 304 de la Bibliothèque natio- 
nale de Paris). 

De plus, on repère quelques fois à deux ou trois millimètres d'un des bords extérieurs des bifeuillets, 
un pontuseau - peut-être la tranchefile si le manuscrit n'a pas été trop rogné par rapport aux 
dimensions initiales de la feuille de papier -, qui n'existe plus sur un autre bifeuillet d'un méme 
papier. 

Deux cas peuvent se présenter : 

- Le nombre total de pontuseaux ne change pas car celui qui a disparu à l'extrême gauche par 
exemple, réapparait à l'extrême droite. Cependant le filigrane qui se trouvait entre le 3e et le 
4e pontuseau se trouve maintenant entre le 2e et le 3e pontuseau. Par la même occasion les 
distances entre les pontuseaux extrêmes et les bords des bifeuillets varient, ainsi que les distances 
qui séparent la couture du manuscrit des pontuseaux qui l'encadrent. 


(49) A ces raisons s'ajoute le fait que ces distances sont parfois difficiles à mesurer lorsque le dessin du motif de 
filigrane n'est pas très net. On peut dans ce cas s'aider efficacement de la bétaradiographie qui permet de 
prendre exactement les dimensions du motif. De ce fait, les distances qui séparent l'extrémité supérieure du 
motif du bord supérieur du feuillet, et l'extrémité inférieure du motif au bord inférieur du feuillet peuvent 
être évaluées avec plus de précision. 
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- Le nombre total de pontuseaux change car le pontuseau de l'extrême gauche disparaît sans pour 
autant faire apparaïtre un autre pontuseau à l'extrême droite. Là encore, la place du filigrane 
par rapport aux pontuseaux change, ainsi que les distances entre les pontuseaux extrêmes et les 
bords des bifeuillets ; il en va de même des distances qui séparent la couture des pontuseaux qui 
l'encadrent. 


H 
Sens 


Un décalage de quelques millimètres dans les feuilles de papier au moment de la confection 
du cahier suffit pour que ces cas de figures puissent se présenter. 


Même dans le cas d'un pliage in-folio (cas le plus simple à étudier), il faut distinguer la 
représentation du bifeuillet, de la reconstitution du type de papier car il se peut qu'elles ne coincident 


pas. 
Exemple 1: Soit le bifeuillet $5v-62r d'un manuscrit latin. 
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Sur ce bifeuillet, l'empreinte se trouve en position droite ( 4) côté verso. Ce bifeuillet correspond 
au papier type X2 suivant: 


Papier X2 reconstitué d'après le bifeuillet 55v-62r 
Le passage du bifeuillet au type de papier se fait très facilement. 


Exemple II. Soit le bifeuillet 4ov-s1r d'un manuscrit latin. 


Sur ce bifeuillet l'empreinte se trouve en positon renversée ($) côté verso. Ce bifeuillet 
correspond à un type de papier X1. 


Papier X1 reconstitué d'après le bifeuillet 40v-51r 
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L'analyse du manuscrit en cahiers, accompagnée de celle des cahiers en bifeuillets, bien que 
longue et parfois fastidieuse, est absolument essentielle pour étude des papiers qui composent un 
manuscrit. 

Il est bien évident que cette analyse, telle qu'elle est développée pour les manuscrits donnés 
ci-après en exemple, et telle qu'elle a été réalisée pour chacun des manuscrits étudiés jusqu'à 
présent, est difficilement publiable. 

Elle est cependant d'une grande utilité et peut intéresser les chercheurs à des titres divers. Elle 
permet en effet, une fois terminée, d'avoir une “radiographie” complète, immédiate et facilement 
consultable du manuscrit : 

- nombre de cahiers, 

- composition des différents cahiers (binions, quaternions, cahiers incomplets, cahiers homogènes 
ou mixtes...), 

- nombre de filigranes et nombre de variantes par cahier, 

- nombre total de filigranes dans le manuscrit. 

Cette analyse permet en outre de savoir si un papier utilisé en début de manuscrit se retrouve 
a la fin, de retrouver le cahier, le folio, ou tel motif (ou telle variante) a été recensé, de savoir 
sur quelle face du feuillet (recto ou verso) se trouve l'empreinte d'un motif de filigrane ainsi 
que le sens de cette dernière (droite ou renversée). 

Cette analyse présente cependant une lacune car, alors que le repérage des empreintes a été 
systématique pour les bifeuillets porteurs de motifs de filigrane, il ne l'a pas été pour les bifeuillets 
dépourvus de motif. Pour ces derniers en effet, le repérage des empreintes des pontuseaux et des 
vergeures a été limité, dans le cas des in-quarto et des in-octavo (5°), aux seuls cahiers dans 
lesquels les bifeuillets risquaient d'étre utiles à la reconstitution de la feuille de papier. 

Cette lacune est à combler car l'ensemble des données recueillies pourraient alors servir de 
base solide à une étude touchant aux problémes de la fabrication du livre. 


(so) Cette lacune ne touche pas les in-folio, puisque si l'empreinte du filigrane se trouve au verso d'un feuillet, 
le feuillet dépourvu de motif qui le prolonge pour former le bifeuillet, présentera pour les pontuseaux et 
les vergeures, des empreintes cóté recto. 
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Etude d'un manuscrit hébreu in-folio 
porteur de vrais jumeaux 


Présentation du manuscrit 


Cote: Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1008 (correspond à la notice I, 43 du Tome I des 
Manuscrits médiévaux en caractères hébraïques portant des indications de date jusqu'à 1540). 

Date de copie : 1356 

Lieu de copie : Saragosse (Espagne). 

Pliage : in-folio 

Le manuscrit comprend 103 #. (1-103). Il manque un folio au début. 

Il est composé de sénions (7) et de quinions (2). 

Le manuscrit est entièrement en papier. 

Deux motifs ont été recensés. 


Motif A 
Fruit en forme de poire ou de figue accompagné de deux feuilles 


Ce motif se retrouve dans tout le manuscrit sauf dans deux bifeuillets du dernier cahier : ff. 
96-99 et 97-98. 

Il présente quatre variantes correspondant toutes à des papiers de type X2. Ces motifs sont 
donc tous vrais jumeaux entre eux. La première variante rencontrée dans le manuscrit porte la 
nomenclature A2, la deuxième A'2, la troisième A”2 et la quatrième A””2. 

Nous avons là une preuve que quatre formes, toutes de type F2 (donc avec un motif cousu à 
droite de la forme) ont été utilisées en même temps, pour donner quatre papiers de type X2, 
chacun porteur d'une des variantes du filigrane. (Voir à ce sujet la note 1 de la p. 166). 

Remarque : J'ai considéré que la position droite (ф) de ce motif correspondait logiquement au 
fruit pendant vers le bas. ЇЇ se trouve que dans le répertoire de Briquet et celui de Piccard réservé 
à ce motif, le filigrane est représenté avec le fruit suspendu en l'air. Les bétaradiographies données 
ci-après représentent donc ce motif dans le sens inverse des dessins de Briquet et Piccard. 


Motif В: Cloche 


Ce motif se retrouve dans deux bifeuillets du dernier cahier du manuscrit : bifeuillets 96-99 
et 97-98, chacun de ces bifeuillets portant une variante du motif. Ces variantes sont “vraies 
jumelles” entre elles, toutes deux portées par des papiers de type X2: elles de nomment B2 et 
B'2. (Voir cependant à ce sujet la note 2 de la page 166). 


Six feuilles de papier sont à reconstituer : quatre portant les variantes du motif А et deux 
portant les variantes du motif B. 


156 


Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1008 


Analyse des cahiers du manuscrit 
Se 


yo 


empr . ф SX vaso -> Ay 6 
3 empr. g ok vuto —» Ay 


empr. ck vaio» As * 
- 8 


emp. i «дє чию э A, 3 


ae 
4 empr. 1 vcl redo > Ag 


« 


Cahier І: sénion (VI-1) 


Un motif : A 
Deux variantes: A2, A'2 
A+ tempt. $ Gk vuso — A, 


` 
= 

> 

Lad 
\ 


Af empr T cake’ to —> Ay 
Ач emp. Pedi redo -> AL 
43 emp. f ook udo — Ay 
AY emp. Ф dhe tahe — Aj, 


empr. Testi vide fy 19 


\ 
& 


Cahier II: sénion 


Un motif : A 
Deux variantes : A2, A'2 
237 


tmpt. d tôri vuio -> Ay 3e 
28 emp. f col udo —> Aj 


- 
\ 


14 vmpn.Ÿ coh vase ә Az 


EN 
25 anm. $ Куа ә Ay 


empè. ф té vus > Ay 


= 34 
35 


tmm. 1 coti recto -> Ay 


Cahier III : sénion 


Un motif: A 
Deux variantes: A2, A'2 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1008 
empr flute À e w- 
n 35 empt. ) ek мило — AL 


empr. | 9 vous» Ау 43 м - 


E ЛАРИНА Ay 
NOU M on 


Cahier IV : quinion 


Un motif : A 
Deux variantes: A2, A'2 


empr. fak clos бу 34 
emp. Pook’ racho > AL 5 


tmpt. $ uk vaio» AL 54 SZ 
empr. gah vuro AL SS 02 
emp. duh udo A f A 


Cahier V : sénion 


Un motif: A 
Deux variantes: A"2, A”2 


p^ 63 empr. | oh vaso > ^% 


empr а као z AZ 05 к> 


61 empr. Ô ti recto — AY 


-“ 7 
сер. (uk Vuto — Aj “a IE: 


^4 si empr. t ah’ vuso — Ау 


Cahier VI: sénion 


Un motif : A 
Deux variantes: A"2, A”z 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1008 

-+t 

empe- $ edk vio- AL н 
= 

empa. $ coh vase + As ET] 


"y emm. ? wk’ reto» Ay 
332 
+ empr. фо! vuso => Ay 
H- 


- #6 40 empe . tuti tulo _ 3 ^; 


S 


Cahier VII : quinion 


Un motif: A 
Deux variantes: A"2, A"'2 


\ 
R 


05 copi. $ wh vaso — AZ 
empr. 4 ck vuw => AÏ tè 


enpi. $ oh vow — Ау Ld 
emp. d Gh vas — 4% 13 


~ 
т 
\ 


tion Tal rade > 


o crampe. T úk ude 
e LH 


Cahier VIII : sénion 


Un motif: A 


Deux variantes: A"2, A”2 


tmpt. T ol vul => 8, si 
938 


>. „йе 34 empr. d cat’ vaso — Be 
emp. tak tulo —> AS 400 357 
“йө 34 «тре. $ eol veso > А", 
empt.? cali reto» Rp 4% Sr 
emp. 4 Dh vue —> AL 483 hc 

Cahier IX : sénion 


Deux motifs: A, B 


Quatre variantes: A"2, A”2 
B2, B'2 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1008 


Étude du papier porteur de A2 


Vergeures : horizontales, épaisses ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles: 24 mm 
(cf. bétaradiographie) 
Pontuseaux : verticaux, épais. 


Ц эс ké 50 ji 35 30 hu 3 


f5 ma 


2+3 mn 
Ам ma 


Fima 


|1 


чи mn 


Représentation du bifeuillet 36 recto - 45 verso porteur de A2 
(Le motif empiète sur le 4° pontuseau. cf. bétaradiographie). 


so 


Alna Hum 


tien 


ecn » 
GU vran 


Reconstitution de la feuille de papier porteuse de A2 
à partir du bifeuillet 36 recto - 45 verso 


Papier de type X2. 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1008 


Etude du papier porteur de A'2 


Vergeures : horizontales, épaisses ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles: 24 mm 
(cf. bétaradiographie) 


Pontuseaux : verticaux, épais. 


$ 3$ bi 3f 43 


Représentation du bifeuillet 17 verso - 18 recto porteur de A’2 
(Le motif empiéte sur le 4* pontuseau. cf. bétaradiographie). 


Reconstitution de la feuille de papier porteuse de A’2 
à partir du bifeuillet 17 verso - 18 recto 


Papier de type X2. 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1008 


Etude du papier porteur de A”? 


Vergeures : horizontales, épaisses ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles: 24 mm 
(cf. bétaradiographie) 


Pontuseaux : verticaux, épais. 


Représentation du bifeuillet 51 verso - 52 recto porteur de А'2 
(Le motif empiète sur le 3° et le 4° pontuseau. cf. bétaradiographic). 


fim 


ве D 
413 mn 


Reconstitution de la feuille de papier porteuse de A”? 
à partir du bifeuillet 51 verso - 52 recto 


Papier de type X2. 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1008 


Etude du papier porteur de A”? 
Vergeures : horizontales, épaisses ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles: 24 mm 


(cf. bétaradiographie) 


Pontuseaux : verticaux, épais. 


4 ез ир 35 35 чу 43 49 зу se 
LIEN | 
213 mm 
At vm 
[LES 
——————шры = 
Représentation du bifeuillet 53 recto - 50 verso porteur de A” 
(Le motif empiète à la fois sur le 3° et le 4° pontuseau. cf. bétaradiographie). 


Reconstitution de la feuille de papier porteuse de A”? 
à partir du bifeuillet 53 recto - 50 verso 


Papier de type X2. 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1008 


Étude du papier porteur de B2 


Vergeures : horizontales, épaisses ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles: 27 mm 


(cf. bétaradiographie) 


Pontuseaux : verticaux, épais. 


Mima 


sit 


63 


Sim 


AY = 


Reconstitution de la feuille de papier porteuse de B2 
à partir du bifeuillet 96 verso - 99 recto 


Papier de type X2. 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1008 


Étude du papier porteur de В? 


Vergeures : horizontales, épaisses ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles: 27 mm 
(cf. bétaradiographie) 


Pontuseaux : verticaux, épais. 


4 5? 36 UE sé 3% wo 


A02 mn 
44 mn $35 mn 
404 m^ 


Représentation du bifeuillet 97 verso - 98 recto porteur de B'2 


44 a? 3 . 48 36 34 w mouv M уг o 


404 m 


Fi m 4379 mn 


At au 


eM 
413 m 


Reconstitution de la feuille de papier porteuse de B'2 
à partir du bifeuillet 97 verso - 98 recto 


Papier de type X2. | 
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1) Note relative aux papiers porteurs des différentes variantes du motif А 


Sans entrer dans une analyse très poussée de la répartition de ces différentes variantes à l'intérieur 
du manuscrit, on peut cependant remarquer que les variantes A2 et A'2 se retrouvent dans les 
cahiers I, II, Ш et IV (13 fois pour Az et 9 fois pour A'2), tandis que les variantes A"2 et A”2 
sont repérées dans les cahiers qui suivent, soit les cahiers V, VI, VII, VIII et IX (15 fois pour 
A"2 et 12 fois pour A”2). Il n'y a pas d'interférence entre les papiers porteurs de Az et A'2 
d'une part et ceux porteurs de A"2 et A"'2 de l'autre. 

De plus, les mesures relevées pour reconstituer les feuilles de papier porteuses des variantes 
du motif A, montrent que ces feuilles présentent toutes un écart renforcé entre les deux pontuseaux 
qui encadrent le filigrane. Cependant cet écart n'est pas le méme pour le groupe porteur des 
filigranes Az et A'2 (somm) et pour le groupe porteur des filigranes A"2 et A” (où il mesure 
respectivement 47 et 48 mm). Ceci laisse supposer que les quatre formes qui ont servi à fabriquer 
ces papiers, bien que toutes vraies jumelles entre elles, allaient par groupe de deux et que deux paires 
de formes ont été utilisées: la premiére paire pour les papiers porteurs de A2 et A'2, la seconde 


pour les papiers porteurs de A"2 et A"'2. 


2) Note relative aux papiers porteurs des variantes B2 et B'2 


La reconstitution des feuilles de papier porteuses des variantes B2 et B'2 montre que ces feuilles 
présentent un écart renforcé de so mm (*) à droite pour B2 et 48 mm à gauche pour B’2 (cf. 
pages 164 et 165). L'écart réservé au motif B'2 a bien été utilisé tandis que celui réservé au motif 
B2 ne l'a pas été ; ce dernier a semble-t-il été placé dans un intervalle qui ne lui était pas réservé. 

Ceci signifie que les formes qui ont servi à fabriquer les papiers porteurs de B2 et B'2 ont 
probablement été préparées au départ pour être des formes fausses jumelles (de type Fr et F2) et 
que, pour des raisons inconnues, le motif B2 qui aurait dà étre placé dans l'espace de 5o mm 
qui lui était réservé et donner un papier de type Xr, a été cousu de l'autre côté et a donné un 
papier de type X2. Étant de petite dimension, il est entré dans l'espace de 40 mm comme nous 
le montre la reconstitution de la feuille de papier porteuse de B2. 

C'est donc par “hasard” que nous avons là, deux papiers de méme type: X2 (**). 


(*) Cet écart varie en fait de so mm (en haut de la feuille) à 48 mm (en bas), cf. représentation. 
(**) Ces deux notes ont été rédigées grâce aux remarques qui m'ont été faites par Mr J. Irigoin. 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1008 


` 


Heletexn co 4°36 


Filigrane A2 (feuillet 36 recto) 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1008 


Filigrane A'2 (feuillet 17 verso) 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1008 


Qa eu loog F >h 


Filigrane A”2 (feuillet 52 recto) 
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170 


Len! 


Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1008 


279 f 29°? Mm быз r 


Filigrane A””2 (feuillet 53 recto) 


Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1008 


Filigrane B2 (feuillet 96 verso) 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1008 


Filigrane B'2 (feuillet 98 recto) 


Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1008 


Motif A 
Fruit en forme de poire ou de figue, accompagné de deux feuilles 


BRIQUET : filigrane abondant ; correspond à la série large n° 7345 (1336) à 7379 (1392); ce groupe 
est de provenance italienne avec certaines imitations troyennes ; aucun des filigranes vrais 
jumeaux du manuscrit hébr. 1008 ne correspond exactement à une des formes du Briquet. 

MOSIN et TRALJIC: série large n° 4271 (1334) à 4333 (1358). Le filigrane A"'2 se rapproche plus du 
Mosin et Traljié 4306 (1360-75) sans toutefois lui correspondre. 

VALLS I SUBIRA, España, vol. 1: proche des n° 37 (1358) et n° 38 (1361). 
n° 37, Barcelona. ACA, CR del Rey Pere el ceremoniós. [Briquet, 7347 (1341); procede de 

Fabriano (Italia)]. 
n° 38, Deza. ACA, CR Carta autógrafa del rey Pedro I de Castilla. [Briquet, 7347 (1341). 
Procede de Fabriano, o de Colle (Toscana)]. 

PICCARD : volume consacré aux Fruits (Wasserzeichen Frutch, Findbuch XIV): aucune des variantes 

de A ne correspond exactement aux motifs publiés. 


Les reproductions bétaradiographiques des quatre motifs vrais jumeaux montrent bien les différences 
qui existent entre ces quatre variantes. 


Motif B : cloche 


BRIQUET : B'2 pratiquement identique au n° 3997 (Pise : 1356-1357, dates trés voisines de celle de 
notre manuscrit) mais l'écartement des pontuseaux qui encadrent le filigrane n'est pas le méme 
et l'orientation du filigrane à l'intérieur de cet espace est légérement différente. 

MOSIN et TRALJIÉ: volume I. N° 2952 (1355: Lucca, V 139; 1356-57 Pise, Briquet 3997; 1357, 
Genova, B G 160). 
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Etude d'un manuscrit hébreu in-folio 
porteur de vrais et de faux jumeaux 


Présentation du manuscrit 


Cote: Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1170 (correspond à la notice I, 87 du Tome I des 
Manuscrits médiévaux en caractères hébraïques portant des indications de date jusqu à 1540). 

Date de copie : 1424/5. 

Lieu de copie : Sud de l'Italie? 

Pliage : in-folio. 

Le manuscrit comprend 110 folios, (ff. 14-90, 90, 92-123). 

Il est composé de cinq cahiers de 8 bifeuillets, un cahier de 7 bifeuillets, un cahier de 9 bifeuillets. 

Le manuscrit est entièrement en papier. 

Quatre motifs ont été recensés. 


Motif À : Chien 

Deux variantes repérées, vraies jumelles de type A2 et A'2. 
Motif B : Tour 

Une seule variante repérée de type Bi. 


Motif С: Fleur (surmontée d'une croix) 


Deux variantes repérées, fausses jumelles de type Cr et C2. 
La position droite (4) choisie pour ce motif est celle qui correspond à la fleur surmontée de 


la croix (cf. bétaradiographie). 
Motif D : Mont à trois bosses 
Deux variantes repérées, fausses jumelles de type Di et Da. 


Sept feuilles de papier sont à reconstituer. 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1170 


Analyse des cahiers du manuscrit 
У empr. $ eak veuso => By 


edi 

245 44 A 

244 AS emp. - Ф «do => Ay 
empr. f Gk udto» A, 35 Me 


4% em. ф 21 teto — As 

4b emp. f whi redo —+ Ay 

AS 

44 empr. t (ök redo ? Ay? ) 
+ mok à pine visible 


empr. À Gk vus Az 


« 


Cahier I: huit bifeuillets 


Deux motifs: A, B 
Trois variantes : A2, A’2, Bi 


37 empr. f oh vaso — & 


- M 
м empr. T ih vaio —+ с 


empr. 1 21 reste ts 


sre 


34 empr. 1 wh’ vaso _ СА. 


« 


tmp. | ck nulo —» Ca 
empr. J ké recto — ca 


33 — 
yo 
31 empr. f ah’ vaso —e C4 


empr. Ê i tecto — су us 30 


Cahier II: huit bifeuillets 


Un motif : C 
Deux variantes: Cr, C2 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1170 


53 emp. $ wt чоло —e Dy 
$$ — 


a 54 
emp. ф dak vwo — py 55 Z 
tar 56 a 
RP ere 2 “DI sa empr Ф 0 чый» —» Da 
49 — 
tmp) «olc учю —+ Cs, sf 
m 48 erm cate чао — ete 
^» een mm. wh vos — C, 


>й 4 emp. ф cake rekò —+ a 


Cahier III: huit bifeuillets 


Deux motifs : C, D 


Quatre variantes : C1, C2; 
Di, D2 


empr. f côté veuso — Du + 69 — 
£$ emp. P coke wo — da 
67 empr . f V. чао —» da 


“ emp. à wh’ ruo — di 
emp. edk vaio + Dy 74 


NZ és 
23$ MW [7 cmm. d coté tuto —p D 
re 


bò emp. ЫС tuto — Dy 


Cahier IV : huit bifeuillets 


Un motif: D 
Deux variantes: Dr, D2 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1170 


Н empr. ф eux чо —9 De 


empr. | ФК vuw — C, 8} 3 ^ 
— 83 85 empr. $ X vuso —p 6 
= % $3 emp. $ cdl’ redo —+ Cy 

empr. & wk’ veto —» Gi 3o tè 2 

empr. Peòk tedo => Cg 3 1 
PE 8o empr. $ côté velo —e CL 

empr. T «ok udo —+ ty 34 ZZ 


Cahier V : neuf bifeuillets 


Deux motifs: C, D 
Trois variantes: Cr, C2; Di 


493 trop. $ «oli vaso —» Cy 


acy opt. $ cl vuw —> % 


empr. d wh’ redo -> C4. 406 Sh PE 2 
empr. À esk tecto — CL 4} доо ^ 
2 44 
NZ $3 emp. Ф vas — a 
- 44 


3 .4 eb 
стр. cat’ udo — Cy ло si it 4 ob vac a 


Cahier VI: huit bifeuillets 


Un motif: C 
Deux variantes : Cr, C2 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1170 


2 At 448 empr. d col vase —» ey, 

+ Aw 
enpe. d cole volo — 4 шш 
emp. h ate recto — As 
empa. 4 ш udo — ls 443 


41? empe-p cok’ vaso —9 la 
414 = 
ANS — 
My 


An emp . $ СЇ мало — ey 
Att — 


« 


Cahier VII : sept bifeuillets moins deux feuillets 


Un motif: C 
Deux variantes : Cr, C2 


Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1170 
Étude du papier porteur de A2 
Vergeures : horizontales, fines; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles: 12,5 mm 


(cf. bétaradiographie) 


Pontuseaux : verticaux, épaisseur moyenne, surjetés, sauf le pontuseau porteur du filigrane. 


15 SNS NS 336 365 3 созу 34 м 375 3465 H 


Représentation du bifeuillet 15 recto - 28 verso porteur de A2 


н г юу 30 32 INS wp 33 MS SNS ИГ £98 


Allan 


284 mn 


A05 mn 


&- >>  —————————— >` 
444 mn 


Reconstitution de la feuille de papier porteuse de A2 
à partir du bifeuillet 15 recto - 28 verso 


Papier de type X2. 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1170 
Etude du papier porteur de A’2 


Vergeures : horizontales, fines ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles: 12,5 mm 
(cf. bétaradiographie) 


Pontuseaux : verticaux, épaisseur moyenne, surjetés, sauf le pontuseau porteur du filigrane. 


dt 35 39 MMS Jo SF ME NW DL 368 эг M а 


Ati 
49$ ran 
Soma 
414 = 
car  ### pr 


444 ma 


Représentation du bifeuillet 18 verso - 25 recto porteur de А? 


WO и GR wfge 35 ие 33 MT 368 NS 3$ a 


443 mn 


#— 
HEG mn 


Reconstitution de la feuille de papier porteuse de A72 
à partir du bifeuillet 18 verso - 25 recto 


Papier de type X2. 


180 


Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1170 
Étude du papier porteur de Bi 


Vergeures : horizontales, fines ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles : 13 mm, (cf. 
bétaradiographie) 
Pontuseaux : verticaux, épaisseur moyenne, surjetés, sauf le pontuseau porteur du filigrane. 


37 3 MANM 37 JU 30 36 36 IF 


Ao v^ 


PAULI gi 


AIS mn 


ref) 
444 mn 


Représentation du bifeuillet 21 verso - 22 recto porteur de Bi 


19 35 38 3» 3 346.714 уу в 30 36 MAS 


403 ma 


294 ma 
64 mn 


445 ma 


tk 
444 ran 


Reconstitution de la feuille de papier porteuse de Вї 
à partir du bifeuillet 21 verso - 22 recto 


Papier de type X1. 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1170 
Étude du papier porteur de Ci 


Vergeures : horizontales, fines; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles: 13 mm, (cf. 
bétaradiographie) 
Pontuseaux : verticaux, épaisseur moyenne, surjetés (le sujet n'est pas toujours très visible), sauf 
le pontuseau porteur du filigrane. 


3o Vf 5 6 335 39 39 
Ait mn 


2H mn 


40 ran 


424 mn 


Représentation du bifeuillet 32 verso - 43 recto porteur de Ci 


Ww Jé ow ai ууз de P$ Je Je 34 иги 


384 ma 72 mn 


AA T ma 


е >`) 
HLY mn 


Reconstitution de la feuille de papier porteuse de C1 
à partir du bifeuillet 32 verso - 43 recto 


Papier de type Xr. 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1170 
Étude du papier porteur de C2 


Vergeures : horizontales, fines ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles : 13 mm, (cf. 
bétaradiographie) 
Pontuseaux : verticaux, épaisseur moyenne, surjetés (sujet pas toujours très visible), sauf le pontuseau 


porteur du filigrane. 
Нн + MS 38 ЗЬ 33 2245 MP 30 зо 38 34 13 


447 mn 
pass ә 
| 404 mn 


424 mn 
Représentation du bifeuillet 85 verso - 88 recto porteur de C2 


13 36 36 30 30 37 uf} 3» 3+ 38 365 37 f 
PITE 


483 mn 


AAY ma 


Чац mn 


Reconstitution de la feuille de papier porteuse de C2 
à partir du bifeuillet 85 verso - 88 recto 


Papier de type C2. 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1170 
Étude du papier porteur de Di 


Vergeures : horizontales, fines ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles : 12 mm, (cf. 
bétaradiographie) i 
Pontuseaux : verticaux, épaisseur moyenne, surjetés (sujet très net), sauf le pontuseau porteur du 
filigrane. 
> фа 3% Hg 39 MSS sas 338 80 


sa > 


А 30 ma 


F4 ma 


єбє Ô "^"  "”"" O QcccccrccCoCo[[OUroœnmbb€oftr 3 
444, mn 


Représentation du bifeuillet 64 recto - 75 verso porteur de Di 


Lo 3345 Xy 355 y TF gif 3} dt 19 33 3? us 


234 mn 


A30 man 


ti» 
432 ma 


Reconstitution de la feuille de papier porteuse de Di 
à partir du bifeuillet 64 recto - 75 verso 


Papier de type X1. 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1170 
Étude du papier porteur de D2 
Vergeures : horizontales, fines ; longueur moyenne de dix vergeures et dix intervalles: 12 mm, 
(cf. bétaradiographie) 


Pontuseaux : verticaux, épaisseur moyenne, surjetés (sujet très net), sauf le pontuseau porteur du 


filigrane. 
19 NS 35 Uo 29.32 856 33$ 360 38 39 MN 


Bó ran | | uL» 


Fim ad 


Аф 


423 mn 


Représentation du bifeuillet 50 recto - 57 verso porteur de D2 


4f 335 38 if 29 D üuré 38 56 38 38 MA 


x ma 284 mn 


A33 "я 


е ;, 
432 mn 


Reconstitution de la feuille de papier porteuse de D2 
à partir du bifeuillet 50 recto - 57 verso 


Papier de type X2. 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1170 


Filigrane A2 (fol. 28 verso) Filigrane A'2 (fol. 25 recto) 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1170 


STI] ASÈ ` 
w AS + 


Filigrane Bi (fol. 21 verso) 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1170 


Filigrane Ci (fol. 43 recto) Filigrane C2 (fol. 85 verso) 


Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1170 


Filigrane Di (fol. 64 recto) Filigrane D2 (fol. 50 recto) 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1170 


Motif À : Chien 
Aucune des deux variantes recensées dans le manuscrit ne se retrouve avec exactitude dans les 
différents répertoires consultés. 
Motif B : Tour 
BRIQUET : La variante B1 du manuscrit est assez proche du Briquet 15864 (1419) cependant, pour 
ce dernier, les pontuseaux ne sont pas surjetés. 
PICCARD: aucun des motifs du volume réservé aux Tours (Die Turm - Wasserzeichen, Findbuch 
III) ne correspond avec exactitude à la variante Br. 
Motif C : Fleur 
PICCARD : Le motif II, 1235 du volume de Piccard réservé aux Fleurs (Wasserzeichen Blatt - Blume 
- Baum, Findbuch XII), semble être le plus proche des variantes Ст et C2 sans toutefois leur 
correspondre exactement ; il date de 1414-25 (date identique au manuscrit hébreu 1170) et provient 
de Weinsberg (Wiirtt.) 


Motif D : Mont à trois bosses surmonté d'une croix 


Aucune des deux variantes recensées dans le manuscrit ne se retrouve avec exactitude dans les 
différents répertoires consultés. 
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Etude d’un manuscrit latin in-folio 
porteur de faux jumeaux 


Présentation du manuscrit 


Cote : Paris, Bibliothèque nationale , nouv. acq. lat. 1168. 
(La notice détaillée de ce manuscrit figure tome IV - première partie - page 149, du 
Catalogue des manuscrits en écriture latine). 

Date de copie: 1449 

Lieu de copie : Sulzbach. 

Pliage : in-folio. 

Le manuscrit comprend 236 feuillets. (Seuls les trois cahiers du début ont été étudiés: deux 

cahiers de sept bifeuillets et un sénion). 

Le manuscrit est en papier (talons de parchemin). 

Un seul motif repéré pour les trois cahiers étudiés. 


Motif A: Mont à trois bosses surmonté d'une croix 


Deux variantes ont été recensées, fausses jumelles, entre elles: Ат et A2. 


Deux feuilles de papier sont à reconstituer pour les trois cahiers étudiés. 
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Paris, Bibliothèque nationale, nouv. acq. lat. 1168 


Analyse des trois premiers cahiers du manuscrit 


Jose min 
82 


. $ ok vus e +? 
epe a 4 empr. d ale tudo —e Ay 
$ 40 emp. 1 Bk udo => A 
4 EE pp emp. fake udo — A 
44 ^7 
aL NF 3 
empr. 1 0 vato — Ay К UL OAM 
AQ ^ 
emp. T] dk udo —e А, iu EF 


Cahier 1: sept bifeuillets de papier 
(talons de parchemin) 


Un motif : A 


Deux variantes: Ar, A2 


Paris, Bibliothèque nationale, nouv. acq. lat. 1168 


pasekemin , 
2 you 24 empr. {мыо A, 


+ NA 23 emp. T ik vas — A, 
empt. Т.о udo — A, as 44 
-At 25 ump. T X wuto > A, 

av Le 

«юр. eh чою —+ Ag A4 in ш 4*7 


Cahier II: sept bifeuillets de papier 


(talons intérieurs de parchemin) 


Un motif: A 
Deux variantes: Ar, A2 
emp. V dk’ vase — А, 34 — РА 
m A emp. Ê «дї recto m 
~ 34 QC m took uda — Ae 
^ 30 D Ten ф ә nds — A 
^ 45 Sr to vwe — As 


Cahier III: sénion de papier 
(talons intérieurs de parchemin) 


Un motif : A 


Deux variantes: Ar, A2 


fol. 17": feuillet aux dimensions incomplètes. Papier dans l'autre sens: pontuseaux horizontaux, 


vergeures verticales. 
fol. 26** : large talon vierge (là aussi: papier dans l'autre sens ; pontuseaux horizontaux, vergeures 


verticales). 
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Paris, Bibliothèque nationale, nouv. acq. lat. 1168 


Étude du papier porteur de Ai 


Vergeures : horizontales, très fines ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles: 8 mm 
(cf. bétaradiographie) 


Pontuseaux : verticaux, fins. 


++ 305 Ut иг 33 36 AF 34 30 Fi L 35,5 xfi 
44 mm 
319 mm 400 mm 
A19 m». 


Représentation du bifeuillet 2 verso - 13 recto porteur de Ai 
2h mf nf 415 33 32 LI 34 io Иги 41,5 mie} 


95 mm 


3i$ mm Ato mm. 


Ait mm 


430 mm 
Reconstitution de la feuille de papier porteuse. de Ai 
à partir du bifeuillet 2 verso - 13 recto 


Papier de type X1. 


194 


Paris, Bibliothèque nationale, nouv. acq. lat. 1168 


Étude du papier porteur de A2 


Vergeures : horizontales, très fines ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles: 8 mm 


(cf. bétaradiographie) 
Pontuseaux : verticaux, fins. 
M и DS 33 33 æ HS ay 38 BS 35 3j 38 34 


Représentation du bifeuillet 3 verso - 12 recto porteur de A2 


4f 31 345 33 33 30 f 39 3$ uj 3D 33 32 24 


gun 31€ mm 


AAS mm 


430 mm 


Reconstitution de la feuille de papier porteuse de Az 
à partir du bifeuillet 3 verso - 12 recto 


Papier de type X2. 
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Paris, Bibliothèque nationale, nouv. acq. lat. 1168 


Filigrane Ал (fol. 13 recto) 
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Paris, Bibliothèque nationale, nouv. acq. lat. 1168 


Filigrane A2 (fol. 3 verso) 


La variante A2 (Mont à trois bosses surmonté d'une croix) recensée dans ce manuscrit correspond 
presque exactement au BRIQUET 11803 y compris l'écartement des pontuseaux. (La variante А: 
s'en éloigne un peu). 

BRIQUET 11803: Innsbruck ; 1468 ? 
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Manuscrit latin in-folio 
porteur de vrais et faux jumeaux 


Présentation du manuscrit 


Cote : Paris, Bibliothèque nationale, lat. 304. (La notice détaillée de ce manuscrit figure tome II 
p. 7 du Catalogue des manuscrits en écriture latine). 

Date de copie: 4 décembre 1402. 

Lieu de copie : non précisé. 

Pliage : in-folio. 

I + 185 ff. (seuls trois cahiers ont été étudiés). 

Gardes (premier cahier) et talons intérieurs en parchemin. 

Dans les trois cahiers étudiés, deux motifs ont été recensés. 


Motif А: Tête de bœuf surmontée d'une étoile 


Pour les papiers porteurs du motif A, il a parfois été difhcile de situer avec exactitude la place 
des empreintes : côté verso ou côté recto du folio. 

Trois variantes ont cependant été repérées: Ат, A*1, Az. A*1 est en fait identique à Ar si ce 
n'est qu'une des cornes de la tête de bœuf a subi une déformation. L'écartement des pontuseaux 
qui encadrent chacun des motifs Ar et A*1, de méme que la place de ces derniers entre les 
pontuseaux, sont les mêmes (cf. bétaradiographie ainsi que la remarque de la page 202). 

Ат et sa variante déformée A*1 sont fausses jumelles de A2 


Motif В: Tête d'homme 


Deux variantes ont été repérées ; elles correspondent à des vrais jumeaux : B2 et B'2. 


Cinq feuilles de papier sont à reconstituer à partir des trois cahiers étudiés. 


Paris, Bibliothèque nationale, lat. 304 


Analyse des trois premiers cahiers 


Parchimin 
tope. $ сый» — A 
ктм. 1 otc rude ? 
emp. In. Mi 


+ 
4 
ï 
emp. Vk vas Ah 4 gere 
em. ФК rudo SA 3 ia Da ee 
yen m pt empr. dòk uto — А 
A 


Un motif: A 


Deux variantes: Ar, A2 


Cahier 1: sept bifeuillets de papier 
(Premier feuillet de garde, talons intérieurs et talon extérieur de parchemin) 
poo chemin 
pr" Л» и empe. Ê ok vaso —» Be 
emp. dusk’ reto — 8 as Kn SEA pe 2 
к Re. e n ms П Еб КА B, 
tmp. $ ok tedo — By 4} i ee Ji 
à cé = cies ai m e A? 
emp. Ф uke —+ Ar AS Sie e pA 


Cahier II: sénion 
(talons intérieurs de parchemin) 


46 — 


Deux motifs: A; B 


Trois variantes: A*1; Bz, B'2 


2M ~ O 33 empr. 1 eh ruw —+ Bs 
-y Me 21177 _ 34 empr. Ф wh’ vuro — By, 
>30 Bo Ro _ 35 empr. ф at vaw ә Bi 

tmpt. t «oh тию 8, 15 Rés A oi м = 

tmp. f Ж млм ә ar foa le sc 

emp. $ ah’ tuto — By 37 ie ee 


Cahier III: sénion 
(talons intérieurs de parchemin) 


Un motif : B 


Deux variantes: B2, B'2 
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Paris, Bibliothèque nationale, lat. 304 


Etude du papier porteur de Ai 


Vergeures : horizontales, fines ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles : 10,5 mm, 
(cf. bétaradiographie). 


Pontuseaux : verticaux, parfois difhciles à repérer. 


3* 50 ? 38 35 af aw 33 30 25 3) 25 


Ш 
aY 
fann AS 
285 mm # mm 
Amm 


SS ——> 
413 mm 


Représentation du bifeuillet 3 recto - 12 verso porteur de A1 
Les pontuseaux du f. 12 sont à peine visibles. Repérables en haut et en bas du folio. 


$3 30 ? 38 39 34 3f 34 25 d 35 44 


13 mm 


345 mm 


Aifmm 


р 
HAS mm 


Reconstitution de la feuille de papier porteuse de A1 
à partir du bifeuillet 3 recto - 12 verso 


| Papier de type X1 | 
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Paris, Bibliothèque nationale, lat. 304 


Étude du papier porteur de A*1 


Vergeures : horizontales, fines; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles: 12 mm, 
(cf. bétaradiographie). 


Pontuseaux : verticaux, parfois difhciles à repérer. 


18 35 33 ts 30 38 334 34 3$ 37 te 
f) mm 334 mm 
%omm 


-i оо mm 


Représentation du bifeuillet 16 recto - 25 verso porteur de A*ï 
(Les pontuseaux du folio 25 ont été difficiles 4 repérer). 


20 Go 34 if 35 35433 38 30 i$ 53 35 f 


$0 mm 


294 mm fimm. 


ААВ mm. 


eO 
4 46 mm 


Reconstitution de la feuille de papier porteuse de A*1 
à partir du bifeuillet 16 recto - 25 verso 


Papier de type Xt 
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Paris, Bibliothèque nationale, lat. 304 


Note relative aux papiers porteurs de Ai et A*ı 


Les écartements des pontuseaux qui encadrent A1 et A*1 par rapport au pontuseau porteur 
des motifs sont les mêmes ; l'orientation et la place des motifs sur le pontuseau porteur, également 
(cf. bétaradiographie et reconstitution des feuilles de papier); ceci laisse supposer que le motif A*1 
n'est autre que le motif A1 qui aurait subi une déformation. 

Cependant, pour s'assurer du fait que les deux papiers porteurs de Ат et А*т sont bien issus 
d'une même forme, il faut comparer les écartements des autres pontuseaux, mis à part les écartements qui 
encadrent la couture et la distance qui sépare les pontuseaux extérieurs des bords de la feuille 
(cf. ci-avant pp. 150-152). 

Bien que les pontuseaux ne soient pas très visibles et que certaines mesures aient été difficiles 
à relever (parfois dans les marges supérieures du feuillet, parfois dans les marges inférieures, là 
où les pontuseaux étaient un peu plus visibles), il semble cependant que les mesures soient 
reproductibles, du papier porteur de Ат au papier porteur de A*1 et que ces deux papiers soient 
issus de la méme forme. Cette hypothèse est étayée par une autre constatation : le motif A*1 n'alterne 
pas avec le motif A1 mais le remplace. 

Dans les trois premiers cahiers étudiés, Ат est répéré dans le premier cahier et on ne le 
retrouve plus à partir du moment où apparait A*1. Dans la suite du manuscrit, il semble bien 
que seul subsiste A*r en alternance avec A2 et les variantes du type B. 
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Paris, Bibliothèque nationale, lat. 304 


Étude du papier porteur de A2 


Vergeures : horizontales, fines ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles: 12 mm, 
(cf. bétaradiographie). 
Pontuseaux : verticaux, fins, parfois difficiles à repérer. 


4 37. 36 ИГ AS 34.443 33 1} 26 35 34 30 


449 тт. 
$95 mm gam 
$0mm 
4«——————————————e 


413 mm. 


Représentation du bifeuillet 2 verso - 13 recto porteur de A2 


3e t 35 16 Др 3} 54€ 32 3$ HS 38 59 Ч 


30 mm 


fi mn 


455 mn 


Alt mm 


m TO, 
413 mm 


Reconstitution de la feuille de papier porteuse de A2 
à partir du bifeuillet 2 verso - 13 recto. 


| Papier de type X2 
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Paris, Bibliothèque nationale, lat. 304 


Étude du papier porteur de B2 


Vergeures : horizontales, fines ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles: 13 mm 
(cf. bétaradiographie). 
Pontuseaux : verticaux, fins. 
39 33 3 nd Ge u 38 M 36 


* — «d 


Lilima Af em 


Atham 


e—a 


413 mm 


Représentation du bifeuillet 27 recto - 38 verso porteur de B2 


M и yo we det 38 39 39 3$ 346 3 
ALU тм. 
252 mm 
LI mm 
AW mm. 
"+ 


Reconstitution de la feuille de papier porteuse de В2 
à partir du bifeuillet 27 recto - 38 verso. 
(Le filigrane empiète sur le 3° pontuseau, cf. bétaradiographie) 


Papier de type X2 
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Paris, Bibliothèque nationale, lat. 304 


Étude du papier porteur de B'2 


Vergeures : horizontales, fines ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles: 14 mm 
(cf. bétaradiographie). 
Pontuseaux : verticaux, бм. 
чо 38 to (iH 39 38 40 39 34 


ALS mm 

241 mm 
AS mm 
444 mm 


LI— 7 7 — mm 


Représentation du bifeuillet 28 verso - 37 recto porteur de B'2 


336 35 чо 38 yo ^f 34 38 ko 38 34 


ALS тт. 


imm. 
45 mm id 


AU mm 
е —— 
4!) тт. 


Reconstitution de la feuille de papier porteuse de B'2 
à partir du bifeuillet 28 verso - 37 recto. 
(Le filigrane empiète sur le 4° pontuseau, cf. bétaradiographie) 


Papier de type X2 
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304 


Paris, Bibliothèque nationale, lat. 


K 4 


Ps 


_ osten — Á M 


MU 
xs - 


Filigrane A2 
(fol. 13r) 


Paris, Bibliothèque nationale, lat . 304 


Filigrane B2 (fol. 27) 
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Paris, Bibliothèque nationale, lat. 304 


Filigrane B'2 (fol. 28v) Briquet 15.597 


Paris, Bibliothèque nationale, lat. 304 


Motif A: Tête de bœuf surmontée d'une croix. 


La variante A'1 se rapproche du PICCARD VI, 181 (Die Ochsenkopf-Wasserzeichen, Findbuch II, 2). 
Dans le Piccard, le motif est placé sur un pontuseau porteur (comme dans le manuscrit de Paris, 
B.N,, lat. 304) et les écartements des pontuseaux qui l'encadrent, sont les mèmes. 

PICCARD VI, 181: Ellwangen, Würzburg et Kòln; date: 1400-1403 (proche du manuscrit de 

Paris, B.N. lat. 304: 402). 


Motif В: Tête d'Homme. 


La variante B'2 est pratiquement identique au BRIQUET 15 $97 y compris l'écartement des 
pontuseaux qui encadrent le motif. La seule différence réside dans la pointe du cou qui est 
absente dans la reproduction du Briquet. (cf. illustration) 

Briquet 15 597 : Magdebourg, date 1398 ; variétés similaires : Ratisbonne, date 1401-1405 ; Laütwyl 
(Bavière), date 1402. 


N.B. - Les papiers de la série large du Briquet 15 591 à 15 628 semblent sortir d'une même 
officine italienne. 
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Etude d'un manuscrit hébreu in-quarto 
porteur de vrais et faux jumeaux 


Présentation du manuscrit 


Cote: Paris, Bibliothèque nationale, hébr. 1204 (correspond à la notice II, 52 du tome II des 
Manuscrits médiévaux en caractères hébraïques portant des indications de date jusqu'à 1540). 

Date de copie: 1412 

Lieu de copie: Sefarad. Cette aire culturelle inclut l'Espagne, le Portugal, le Sud de la France, 

les iles ibériques et l'Afrique du Nord. 

Pliage : in-quarto. 

Le manuscrit comprend 117 feuillets (1-117). Il manque un feuillet entre les #. бо et 61 (reste 

de talon) et deux feuillets présumés blancs à la fin. 

Il est composé de dix sénions. 

Le manuscrit est entièrement en papier. 

Quatre motifs ont été repérés. 


Motif A: Tour 


Trois variantes ont été repérées: Ar, A'1 et A2 
Ат et Ат sont vraies jumelles. 
Ат et A2 (de méme que A'r et A2) sont fausses jumelles. 


Bh AI, a А'т formée de nb t 


AIL, 1 A2 formée de АП, 2 АЛП, 1 


Ar formée de 


Motif В: Licorne 


BI, 2 


Une seule variante repérée de type B2 formée de ВП 
4 


Motif C : Huchet 


CI, 1 


Une seule variante repérée de type C1 formée de Ci 
f 


Motif D : Mont à trois bosses surmonté d'une croix 
Deux variantes repérées de type Dı et Dz: fausses jumelles. 


OL ï D2 formée de DI, 2 


Dr formée de DII, 1 DII, 2 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1204 


Analyse des cahiers du manuscrit 


AT mp. recho» AE, L + é Ax um. vwo > Ат, 4. 


t £^ 


AE omm. reto» AK, 3 4 AX Umm. чаю — Ar, L 


г 40 37 
Ак mp. vuto-» ABD м p Ax mp. ude —+ Ar, L 
Ab 47 


- 


( 


Cahier I: sénion 


Un motif: A 


Deux variantes: Ar, A2 


⁄ ÀS АЎ 7 


-uw A+ 7 
AT tmp Vuio Ак, М 44 Ar œm. vo 4» ALL 
⁄ 44 AS A 
АІ van. Vus. ЛК, 13 


a 44 


44 Ат com. 145 + AT, 


A3 — 


( 


Cahier II: sénion 


Un motif: A 


Une seule variante: A2 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1204 
- 31 30 7 


Ат ump. чою »AI,L 32 25 Ах umm ио — АХ, 4 


- 33 ap^ 
2^9 4+ 
Ак van. "redo + AE 4 M 46 АІ onn уа ә AZ,1 


36 


A 
Ак emp. vuw + АХ, 45 Az wan ulo HIS 


( 


Cahier III : sénion 


Un motif : A 


Deux variantes: Ar, A2 


= 43 ч}, = 
AI ven udo -p AN, d цц 


ч AI ena vuw + Аг, + 
AI ттр. чало» AI,4 us 


ue AX vmm. velo + Aw, 


33 — 


= 4i 
, , 1 , 
Ёк оч» yun Ar 4 W 38 AL v tab p AM L 


2 ҸӰ 3» — 


( 


Cahier IV : sénion 


Un motif: A 


Deux variantes: Ar, A'1 


DL 


BI өчө ифо ә Вг, 55 54 BE tam vwe + Өк, 


- 56 $3 — 


^ Sł 
CT m. Vuro -> CI,4. 53 


sè — 
Si CX mpm. udo + Cr,4. 
k D $0 - 


BI оет. o+ Bx 60 49 В mm. vuro + BI b 


Cahier V : sénion 


Deux motifs: B, C 


Deux variantes : B2, Сї 


Paris, Bibliothèque nationale, heb. 1204 
BE eem vwe PUEL (é 65 Br m чо ә Bx,» 


x c 
Cx www ulo acra SF 64 Cr wvu + CI, d 


- 68 63 — 


2 4% “or 


to 64 BI an. tulo + Br,2 
Bx enp. чак + BE L 


talon 


- H 


S 


Cahier VI: sénion 


Deux motifs: B, C 


Deux variantes : B2 ; C1 


SA 
NA 


BI mm tels à Вг,2 3} BI inp. vuso — 8,2, 


== #3 n^ 
BI emm- vato + B t 
Makè ° +5 BI wmm. wto — Вх„, 
A Я H- 
= fi 


+3 
Bx emm. vuro» BI Z 13 


43 BI mp. te —» Br,2 


Cahier VII : sénion 


Un motif : B 


Une seule variante : B2 


empa. pontuan vuguuu ih vals ^ 9o 99 emp. portant vugwa volt veso 

mpi. ронак Маца colt vwe ^ 91 BF — tmp. pennas. vigus OH чы 
Br оту tel zèr, 95 8? Bx vw Vaso, Br, 

VEL tem. Veo —» Вед 9? 

impe. Wemba voquus Gh va 7 94 
BI nm. пе BI D 95 


fé BI mp. ecko + Вг, 
85.7 «me. peaux vugueu Dh Recho 
#4 

BI wam. vuro y Rr,» 


( 


Cahier VIII: sénion 


Un motif: B 


Une seule variante: B2 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1204 


= AOU Asi” 


Dr imp- vaso — Dri 403 


-— 404 


400 DX imp. valo —› Dra 
$9- 
sn 
SD DE empr. vo —> DE,L 
36 


— Aef 
* 
Dr aei 


⁄ Ay 


N 


Cahier IX : sénion 


Un motif: D 


Deux variantes : Di, D2 


* Seule une très petite partie du motif est visible et son empreinte n'est pas repérable car le 
feuillet est restauré à cet endroit. Les empreintes des pontuseaux et des vergeures sont difhciles 
à détecter ; elles devraient cependant se trouver feuillet 106 recto puisque l'empreinte de la partie 
inférieure du motif se repère au feuillet 97 verso. 


Dremp.vaw = drt At A43 DE emp. talo —+ Dar 4. 
= 44$ A 
+ M6 А44 


- M? 4407 
40$ 


A08 dar emp. Vaso —p DE} 


\ 


Cahier X : sénion 
(Il manque deux feuillets présumés blancs à la fin) 


Un motif: D 


Deux variantes: Dr, D2 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1204 


Étude du papier porteur de Ai 
Vergeures : verticales, fines ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles: 15 mm (cf. 


bétaradiographie). 


Pontuseaux : horizontaux, très nets, surjetés (sauf celui qui porte le motif). 


210 mm 


down | mee tea 


А40 mm. (63mm) As ma, 
Représentation du bifeuillet 41 verso - 44 recto porteur de Ai 


44 38 Se 34 3? 11 w 


17 


f 


410 mm 


4 
ar #)#ï' ou 
240 mm r Loran 


42g mm minimum 


Papier de type X1 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1204 


Etude du papier porteur de A' 
Vergeures : verticales, fines ; largeur moyenne de 10 vergeures et dix intervalles: 14 mm (cf. 


bétaradiographie). 


Pontuseaux : horizontaux, très nets, surjetés (sauf celui qui porte le motif). 


280 mm. 


FRS GERMEN — E 


DM | ИНЕШ. CNRC 


AAT mm (65 ==) Ate ma 


Représentation du bifeuillet 38 recto - 47 verso porteur de А1 


4f 35 30 24 39 3} 19 


409 vm. 


Thoma › 


44$ mm. 


uoma. 


110 ma mini ms » 


Papier de type X1 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1204 


Étude du papier porteur de A2 


Vergeures : verticales, fines; largeur moyenne de 10 vergeures et dix intervalles: 15 mm (cf. 
bétaradiographie). 


Pontuseaux : horizontaux, très nets, surjetés (sauf celui qui porte le motif). 


380 mm 


405 mm (5 E ILI 


Représentation du bifeuillet 25 recto — 36 verso porteur de A2 


3 36 зо 30 M L 


7 
А05 mm 7 


SS 


CStmmy 210 mm. 


ЛАЗ mm 


iom am  ? 


Ve s ә) 
ЦЮ mm min mom 


Papier de type X2 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1204 


Étude de papier porteur de B2 


Vergeures : verticales, fines ; largeur moyenne de 10 vergeures et dix intervalles: 13 mm (cf. 
bétaradiographie) 


Pontuseaux : horizontaux, très nets, surjetés (sauf celui qui porte le motif). 


280 mm 


A0Ï mm (65 may 407 ^. 


Représentation du bifeuillet 92 recto — 87 verso porteur de B2 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1204 


Le cahier УШ d'où est extrait le bifeuillet 87-92 ne contient qu'une seule variante B2 : bifeuillets 
84-95, 86-93 et 87-92, les bifeuillets 85-94, 88-91 et 89-90 étant dépourvus de filigranes. Les 
mesures des écartements des pontuseaux des bifeuillets 85-94 et 89-90 sont exactement les mèmes ; 
ces bifeuillets sortent de la mème forme. Les mesures des écartements des pontuseaux des bifeuillets 
85-94 et 88-91 sont trés proches et il est fort probable qu'il s'agisse là encore de bifeuillets sortis 
de la méme forme, néanmoins, pour reconstituer la feuille de papier porteuse de Bz les deux 
possibilités ont été envisagées : 

a) bifeuillet 87-92 avec 85-94 

b) bifeuillet 87-92 avec 88-91 

Avant de décider de ces alliances la prise en compte des empreintes des bifeuillets dépourvus 
de filigranes s'impose. 

Si on admet l'hypothése de la solidarité par la tranche de tête (développée ci-avant p. 61 sqq.), 
le repérage des empreintes pour les bifeuillets dépourvus de filigranes (facile dans le cas de ce 
manuscrit et pour ce papier) montre que les deux alliances sont possibles. 

En effet, les empreintes se trouvant f. 87 verso et f. 92 recto, le bifeuillet correspondant censé 
étre sorti de la méme forme doit présenter ses empreintes f. 85 recto et f. 94 verso (pour le 
bifeuillet 85-94) ou bien f. 88 recto et f. 91 verso (pour le bifeuillet 88-91). 

Les deux bifeuillets répondent à ces conditions. Les deux reconstitutions sont à envisager*. 


(*) Plus loin (p. 236 sqq.) sont abordés des cas où toutes les alliances ne sont pas envisageables. 
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Reconstitution de la feuille de papier porteuse de B2 à partir des bifeuillets 87 verso - 92 recto 


AOS mm 


ES mm 


A03 mm 


domm 


€ тт) 


24031 mm 


Paris, Bibliothèque nationale, hébr. 1204 


et 85 recto - 94 verso 


10 MS УЫ зо 30 1$ 40 $ 325 Xf ISE иг 365 Lo 
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Papier de type K2 


Paris, Bibliothèque nationale, hébr. 1204 


Reconstitution de la feuille de papier porteuse de B2 à partir des bifeuillets 87 verso - 92 recto 


et 88 recto — 91 verso 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1204 


Étude du papier porteur de Ci 


Vergeures : verticales, fines ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles: 16 mm (cf. 
bétaradiographie) 


Pontuseaux : horizontaux, nets, surjetés (sauf celui qui porte le motif). 


280 mm 
1 


A20 mm Chomm) Alomm 


Représentation du bifeuillet 64 verso - 67 recto porteur de Cı 
15 36 32 i 3$ 3) H 


Alo mm 
/ 
280mm (40mm? 
A 
YA 
ALO mm 
ДАО mm ? отт 


Ц 10 mm mini mwen 


Papier de type X1 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1204 


Étude du papier porteur de Di 


Vergeures : verticales, fines ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles: 13 mm (cf. 
bétaradiographie). 


Pontuseaux : horizontaux, surjetés (sauf celui qui porte le motif) ; surjet pas toujours très visible. 


210 mm 
+ 


ZA0mm 


A2 т Hm) FS mm 


Représentation du bifeuillet 100 recto - 103 verso porteur de Di 
Sur ce bifeuillet sept pontuseaux apparaissent. Le bifeuillet 113 recto - 114 verso, porteur du 
même motif, ne présente, lui, que six pontuseaux (le pontuseau le plus proche du bord inférieur 
a disparu au rognage). 


f FS mm 
2 
f 
{ 
230 mm / «++ mm > 
/ 
428 "mm 
/ 


„+ 


AI J «4 ————————— 
210 mm U0mm 


410 mm minimum 


Papier de type X1 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1204 


Étude du papier porteur de D2 


Vergeures : verticales, fines; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles: 13 mm (cf. 
bétaradiographie) 
Pontuseaux : horizontaux, surjetés (sauf le pontuseau qui porte le motif); surjet pas toujours 
très visible. 

L'empreinte de DII, 2 apparait sur deux feuillets: 97 verso et 108 verso. 

L'empreinte de DI, 2 devrait se trouver feuillet 106 recto et sur le feuillet complétant le 
feuillet 108. Or, le feuillet 108 n'a pas de correspondant et le feuillet 106 est restauré à l'endroit 
où devrait se trouver DI, 2 (mesures difhciles à prendre). 


480 mm 


sulle m INE 


410 m»? (ismay? ТҮТТҮ 


Représentation du bifeuillet 97 verso - 106 recto porteur de D2 
A 9 Y 27 305 M à 


A30 
(35na!) 
Athma 


See; 
tio mm 


W mm 


NANEN rn NS 


~~ 


OF 
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4 LO mm muni mun 
Papier de type X2 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1204 


Motif A1 


AI, 1 
( folio 41 verso) 


АП, 1 
( folio 44 recto) 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1204 


Motif Аһ 


AT, 1 
( folio 47 verso) 


АЛІ, 1 
(folio 38 recto) 


Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1204 


Motif A2 
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М] 


fene 


YA 
Fa 


AL 2 
( folio 25 recto) 


AII, 2 
( folio 36 verso) 


Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1204 
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Paris, Bibliothéque nationale, hebr. 1204 


Motif С! 


CI, 1 
(folio 64 verso) 


KILI 
( folio 67 recto) 


Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1204 


Motif Di 


ve - 
^o dt 


vwa 


+ vite à 


t 


LL 


DII, 1 
(folio 100 recto) 


Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1204 


Motif D2 


ITR AE TPT 


a. A 


(folio 97 verso) 
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Paris, Bibliothèque nationale, hébr. 1204 


Motif À : Tour 
Assez proche du MOSIN et TRALJIC 7169 : 1398, Korčula ; variété identique 1399, Lucca (V. 242). 
PICCARD : la variante A, est assez proche du motif II, 536 du volume de Piccard consacré aux 
Tours (Die Turm - Wasserzeichen, Findbuch III); le II, 536 date de 1408 ; lieu: Borgomozano. 
Motif В: Licorne 
Motif assez proche du PICCARD III, 1673 (Wasserzeichen Fabeltiere Grief - Drache - Einhorn, Findbuch 
X), mais l'écartement des pontuseaux qui encadrent le filigrane n'est pas le même; le III, 1673 
date de 1408 ; lieux : Brugge, Firenze. 


Motif С: Huchet 


N'a été retrouvé avec suffisamment de similitude dans aucun des répertoires consultés. 


Motif D : Mont à trois bosses surmonté d'une croix 


- Variante D2 à rapprocher sous toute réserve, au MOSIN et TRALJIC 6366 et 6362. 

6366 : 1380/95, msc “Evandelje” Deëani 8; variété identique 1385/1400, msc “Evandelje” Pljevlja 75. 
6362 : 1396-97, Firenze (BI 7051); variété identique 1399, Haag (BI 23391); 1400, Fabriano (Z 
1265) ; variété similaire 1396-1398 Udine (BI 9024) ; 1397, Palermo (BI 6661) ; 1397, Pisa (BI 7913, 
7916) ; 1398 Genova (BI 3176). 


Note : les deux filigranes de Mosin et Traljié ont des dates antérieures d'environ 12 ans à celle 
du manuscrit de Paris, B.N. hébr. 1204. 
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Etude d'un manuscrit latin in-quarto 
porteur de faux jumeaux 


Présentation du manuscrit 


Cote : Paris, Bibliothèque nationale, lat. 16517 (La notice détaillée de ce manuscrit figure tome 
III, p. $43, du Catalogue des manuscrits en écriture latine). 

Date de copie: 5 juin 1458 

Lieu de copie: Paris 

Pliage : in-quarto 

Le manuscrit comprend 207 + VI ff. Seuls les trois premiers cahiers ont été étudiés : trois sénions. 

Le manuscrit est en papier. Les talons de garde intérieurs sont en parchemin. 

Deux motifs repérés pour les trois cahiers étudiés. 


Motif A: Lettre Y 


Deux variantes fausses jumelles ont été repérées: A1 et A2 


" AI, 1 Я АІ, 2 
Ат formée de АП, 1 A2 formée de AIL, 2 
Motif B : Sirène 
Deux variantes fausses jumelles ont été repérées : Bi et B2 
BI, 1 , ВІ, 2 
Bı formée de BIL, 1 B2 formée de BII, 2 
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Paris, Bibliothèque nationale, lat. 16517 


Analyse des trois premiers cahiers du manuscrit 
paskassa 
tmp. vug. pont. wh vase ^b «L to emp. va. pout. ak redo 
Ax стр. ud => Аж, 5 aa Rx impe. vue —eo Ar, z 
AX empr. veto => Ari ч Man POM + Aremp. tulo — AZ,4 
tmp. Vus. prt. k velo 3 an c MN 000 cmpr. vug. pout. ik vuso 
Ag «трі. vu — ANA v Mu AMET gl oid SN Ат ‚4. 
tmp. vug. pont. wk redr „4 Baer UE r empe. Vag. pent. cok’ veso 


Cahier I: sénion 
(petits talons intérieurs de parchemin écrits en petits caractéres) 


Un motif: A 


Deux variantes: Ar, A2 


Ya стра. uo. Bx,4 at a” AS Br emp. velo —» Вг, 

mp. vug. pent. ek uds 24 tees ae 20 — empa. vug. peak. hi vuro 
BE emp. vow Br 4 ц um PM nd u Br emp. udo — Bx, 4 
emp. vwa. рову. Dle udi, Аў ns tmp. vug. pont. ФК veso 
tmp. Yus. perk. Bhi ww ^ as nee nt ш umm. Veg. pout. ak’ reto 
37 imp. tubo =p Вк} a Pe di BI impr. vuro —» Вг, 


Cahier II: sénion 
Un motif: B 


Deux variantes: Br, B2 


BI empe. Vuso —» Bry 30 пы 31 ВІ emp. redo — BIC 2, 
empr. vus. prr uds _ 24 ins epa t a 32 = emp. vug. ponb. wh’ vaso 
BI tmm. vaso —» Br, 4 4 un ai 33 BX emp. tul > Br, 4 
empa. Yu4. pent. cake rude - 4} Nac el 34 ^ tmp. vug. pont. coh’ vuso 
LL RET 3$ BI emp. te > Bx,2, 
€rn-Yu4. peat. coh vedo „ 4% m т" 36 emp. Yug. pent. wh’ vuse 


Cahier III : sénion 


Br emp. Vuro —» Br,t i6 


Un motif: B 


Deux variantes: Br, B2 


Paris, Bibliothèque nationale, lat. 16517. 


Étude du papier porteur de A1 


Vergeures : verticales, nettes ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles : 16 mm (cf. 
bétaradiographie) 
Pontuseaux : horizontaux, épais, très visibles ; ils sont tellement épais que le surjet n'est repérable 


que sur certains d'entre-eux et sur des portions restreintes. 
430 mm 


344 == 


——M— 
A5 mm (69ma) — 406 mm 


Représentation du bifeuillet 4 verso - 9 recto porteur de Ai 


Étude du papier porteur de A2 


Vergeures : verticales, nettes ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles : 16 mm (cf. 


bétaradiographie) 
pontuseaux : horizontaux ; épais, très visibles (même remarque que pour le papier porteur de 
Ат). 
450 тт. 
244 a 


Ammo (imm) Aona 


Représentation du bifeuillet 5 recto - 8 verso porteur de A2 
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Bibliothèque nationale, lat. 16517 


Tentative de reconstitution des feuilles de papier porteuses de A1 et A2 


Le premier cahier contient trois bifeuillets porteurs des variantes Ar et A2 (bifeuillets 2-11 et 
4-9 pour Ar; bifeuillet 5-8 pour A2) et trois bifeuillets sans filigrane (1-12; 3-10; 6-7). 

Les mesures des écartements des pontuseaux montrent que les bifeuillets 1-12 et 3-10 sont 
constitués du même papier (ils sortent de la même forme). Par conséquent, pour reconstituer la 
feuille de papier porteuse de Ат, théoriquement deux possibilités se présentent : 

bifeuillet 4-9 avec bifeuillet 3-10 
ou 
bifeuillet 4-9 avec bifeuillet 6-7 
De même pour la feuille porteuse de A2: 
bifeuillet 5-8 avec bifeuillet 3-10 
ou 
bifeuillet 5-8 avec bifeuillet 6-7 

Avant de décider de ces alliances la prise en compte des empreintes des bifeuillets dépourvus 
de filigrane s'impose ; si on admet l'hypothèse de la solidarité par la tranche de tête (développée 
ci-avant p. бг sqq.), le repérage des empreintes des pontuseaux pour les bifeuillets dépourvus de 
filigrane (facile dans le cas de ce manuscrit), montre que seule l'alliance du bifeuillet 4-9 avec 
le bifeuillet 3-10 est possible pour la feuille de papier porteuse de Ат. 

En effet, les empreintes se trouvant f. 4 verso et f. 9 recto, le bifeuillet correspondant, censé 
être sorti de la méme forme doit présenter ses empreintes f. 3r et f. тоу (pour le bifeuillet 3- 
10) ou f. бг et f. 7v (pour le bifeuillet 6-7). 

Pour le bifeuillet 3-10 les empreintes se trouvent bien f. 3r et f. тоу. Il n'en est pas de même 
pour le bifeuillet 6-7 pour lequel les empreintes se présentent f. бу et f. 7r. 

Selon le méme raisonnement, pour la feuille porteuse de A2, le bifeuillet 5-8 ne peut être 
accolé qu'au bifeuillet 6-7 (cf. les reconstitutions détaillées qui suivent). 
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Paris, Bibliothèque nationale, lat. 16517 


Reconstitution de la feuille de papier porteuse de Ai à partir des bifeuillets 4 verso - 9 recto 
et 3 recto - 10 verso. 


We 23 ЭМГ о Yo Ya A 34 чо че Чо hif ёо te 


Aob mm 
{ 
150. кек 
AAS mou, 


a 77 mm — Mie = mm. 
462s ЗАГ чо чо Ge 16.4 МА чо ko 40 Wf yo w 
7 
7 406 
4 mm, 
YA 
4 
7. 
280 7 63 mm 
YA 
z 
VA Ais mm 
G m 
G 
onn O 
246 ma Li 246 mm. 


4 32 mm. mininum 


Papier de type X1 


237 


Paris, Bibliothèque nationale, lat. 16517 


Reconstitution de la feuille de papier porteuse de A2 à partir des bifeuillets 5 recto - 8 verso 
et 6 verso — 7 recto. 


444 mm 446 mm 


440 ram 
A9) mm 
4 38 40 385 Чо i$ AT SAS ЧО $ 44, 
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Paris, Bibliothèque nationale, lat. 16517 


Étude du papier porteur de Bi 


Vergeures : verticales, nettes ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles: 13,5 mm 
(cf. bétaradiographie) 


Pontuseaux : horizontaux, très visibles. 


446 тм, 


Asomm (Sina) ALG mam 
Représentation du bifeuillet 18 verso - 19 recto porteur de Bi 


Etude du papier porteur de B2 
Vergeures : verticales, nettes ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles : 13 mm (cf. 
bétaradiographie) 
Pontuseaux : horizontaux, très visibles. 
230 mm 


2416 mun 


Alima (эму Abe 


Représentation du bifeuillet 30 verso — 31 recto porteur de B2 
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Paris, Bibliothèque nationale, lat. 16517 


Motif A1 


A, 1 
(folio 9 recto) 


< 


АП, 1 


(folio 4 verso) 
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Paris, Bibliothèque nationale, lat. 16517 


Motif A2 


L 
ra 
= 
: 
Е 
M 
L 
+ 


Al, 2 
(folio 8 verso) 


АП, 2 
(folio 5 recto) 
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Paris, Bibliothèque nationale, lat. 16517 


Briquet 9177-9178 
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Paris, Bibliothèque nationale, lat. 16517 


Motif Bi 


BI, 1 
(folio 19 recto) 


BII, 1 
(folio 18 verso) 
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Paris, Bibliothèque nationale, lat. 16.517 


Motif B2 


ч 
a! 
e 


(folio 30 verso) 


[a 


BII 
(folio 31 recto) 
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Paris, Bibliothèque nationale, lat. 16517 


Motif А: Lettre Y 


La partie supérieure de la variante Ат (AI, т: fol. 9) est proche du Briquet 9178, 1454, Paris. 
La partie inférieure de la variante A2 (АП, 2: fol. 5) est trés proche (y compris l'écartement des 
pontuseaux) du Briquet 9177, 1451-3, Anvers. 


Motif В: Sirène 


Les deux variantes Вт et B2 sont assez proches du Briquet 13858, 1458-61 (dates proches de 
celle du manuscrit), Troyes. 
On notera également que les variantes Вт et B2, fausses jumelles entre elles sont symétriques 


par rapport à l'axe de la feuille de papier (Cf. les bétaradiographies). 
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Etude d'un manuscrit latin in-quarto 
porteur de vrais et faux jumeaux 


Présentation du manuscrit 


Cote: Paris, Bibliothèque nationale, lat. 18422 (La notice détaillée de ce manuscrit figure tome 
III, р. 609 du Catalogue des manuscrits en écriture latine). 

Date de copie: 7 février 1451 

Lieu de copie : non précisé 

Pliage : in-quarto 

Le manuscrit comprend тоо ff. (ff. 1 et 2: gardes additionnelles du 16e s.). Seuls les trois premiers 

cahiers (trois sénions) ont été étudiés. 

Manuscrit de papier, les bifeuillets extérieurs des cahiers sont en parchemin. 

Un seul motif а été repéré dans les trois cahiers étudiés. 


Motif A: Tête de bœuf surmontée d'une étoile 


Quatre variantes ont été repérées : Ат, A2, A'2, A2. 


à AI, 1 $ AI, 2 
A1 formée de АП ï A2 formée de АП, 2 
AT, 2 А’, 2 


AT, 2 A"2 formée de АІ, 2 


D'après le dessin de ces différentes variantes (cf. bétaradiographie), il semble y avoir deux sous- 
groupes, formés par: Ar et A2 = fausses jumelles entre elles; A'2 et A”2 = vraies jumelles entre 
elles. 

Ceci ne change rien au fait que, d’après les conventions adoptées, Ar soit faux jumeau avec le 
groupe A2 A'2 A"2, et que ce dernier groupe soit constitué de trois motifs vrais jumeaux entre 
eux. 

Tous les bifeuillets porteurs de Ат, A2, A'2 et А”2 ont été représentés. Seule la reconstitution 
de la feuille de papier porteuse de A"2 а été reproduite. 


A'2 formée de 
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Paris, Bibliothèque nationale, lat. 18422 


Analyse des trois premiers cahiers du manuscrit 
q ^ tmp. vay. pout. ФИ” Toti 
ao AT empt. vous — Ре, 


tmp. vu pont ol vero 2 4 
Ag tmp. velo — Ay, + WA. we 

empi. vug- per. yao g да tmp vug- pont. dhe els 
AI empr. ul o Ax 4 5 ESA ыиы 


tmp. vag. pem. ak тео ц 43 pomp. Vua. pent. Dh vase 


ime = M 
=" 


Cahier I: sénion (ff. 3-14) 
(bifeuillet extérieur de parchemin; ff. 1 et 2 gardes 
additionnelles du 16" siècle) 


Un motif: A 


Deux variantes: Ar, A2 


ш ЙЕ cmp. vaso e Az, 
24 AT ing. tulo — Ar, 


^» tmp. valo + Ax,» 1o 


t 
Ag emp. vase => Ах» 23 


empa. vag prt. ФЕ tabo „д гава ФА” vato 
empa. vug. pork. oh’ vute 2 2% аА tae tmp. vug. pout. sèke ds 
empa vug. pout. Dh vero „ш Sr emp vug pent. oh reso 


Hadumin At si абмі т 


Cahier II : sénion 
(bifeuillet extérieur de parchemin) 


Un motif: A 


Deux variantes: A'2, A"2 


33 ^r emp < Nb — Axe 


Ar tmp. vate —> Arg 3 
34 tmm учу. pret. cdi vuro 


emp. vug pet. tik ы» „у 
is Аж стри. те — LA 


AZ compe. чөлө — ALL yo pè ae 
emp. Vus. pet li шр „у II 36 temm Yos pout. Sté vuro 
tmp vug. pou, whe’ vaso PE is Pu ape my m uw «ds 
pau demin A E 39 Apache min 


Cahier III : sénion 
(bifeuillet extérieur de parchemin) 


Un motif: A 


Une seule variante : A"2 
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Paris, Bibliothèque nationale, lat. 18422 


Étude du papier porteur de A1 


Vergeures : verticales, nettes ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles: 18,5 mm 
(cf. bétaradiographie) 


Pontuseaux : horizontaux, surjetés, très nets. 


284 mm 


A06 mm сн у 492 mm 


Représentation du bifeuillet 5 recto - 12 verso porteur de Ai 


Étude du papier porteur de Az 


Vergeures : verticales, nettes ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles: 18,5 mm 
(cf. bétaradiographie) 


Pontuseaux : horizontaux, surjetés, trés nets. 


Représentation du bifeuillet 7 recto — 10 verso porteur de A2 
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Paris, Bibliothèque nationale, lat. 18 422 


Etude du papier porteur de A’2 
Vergeures : verticales, nettes ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles : 16 mm (cf. 


bétaradiographie). 


Pontuseaux : horizontaux, surjetés, très nets. 


dòt ma (Hh) Aes mm, 
Représentation du bifeuillet 20 recto - 21 verso porteur de A’2 


Etude du papier porteur de A”? 
Vergeures : verticales, nettes ; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles : 16 mm (cf. 


bétaradiographie) 


Pontuseaux : horizontaux, surjetés, très nets. 


23 mm 


Représentation du bifeuillet 30 verso - 35 porteur de A”2 
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Paris, Bibliothèque nationale, lat. 18422 


Reconstitution de la feuille de papier porteuse de A”2 


Le troisième cahier étudié contient deux bifeuillets porteurs de la méme variante A"2 (bifeuillets 
30-35 et 32-33), trois bifeuillets dépourvus de filigrane (28-37 ; 29-36 ; 31-34), ainsi qu'un bifeuillet 
de parchemin. 

Les mesures des écartements des pontuseaux montrent que les bifeuillets 28-37/29-36 ainsi que 
31-34 sont constitués d'un même papier. Cependant, la place des empreintes sur ces bifeuillets 
montre que le bifeuillet 28-37 ne peut convenir. Ses empreintes se situent en effet #. 28 verso et 
f. 37 recto; il ne peut en toute rigeur être accolé, ni au bifeuillet 30 verso - 35 recto, ni au 
bifeuillet 32 verso - 33 recto pour reconstituer la feuille de papier. 

Bien qu'étant constitué du même papier que les autres bifeuillets dépourvus de filigrane, le 
bifeuillet 28-37 n'a pas de correspondant dans le cahier, tel que ce dernier se présente. 

En revanche, les bifeuillets 29 recto - 36 verso, ainsi que 31 recto - 34 verso, conviennent. 


Reconstitution de la feuille de papier porteuse de A"2 à partir des bifeuillets 30 verso - 35 recto 
et 29 recto - 36 verso 


4e чо w 17 H ae ш wer ke 


- - i 


485 ma 


iam — ma 


250 
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Paris, Bibliothèque nationale, lat. 18422 


—— SR mm minimum 


Papier de type X2 


234 mm. 
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Bibliothèque nationale, lat. 18422 


Motif Ai* 


AI, 1 
(fol. 5 recto) 


ce -— cd >< == 
k* 


AII, 1 
(fol. 12 verso) 


(*) Outre la grande ressemblance des motifs A1 et A2 (par rapport aux variantes A'2 et A"2), les largeurs moyennes 
des vergeures des papiers porteurs de A1 et A2 sont les mêmes. 


ы 
^ 
N 
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Motif A2* 


` “an a 

—  — SÉ 

—— Ф 

-— o- p `= `>» 

te алл. à & 
e. diia 

af 
TE ape 


sr 
(fol. 10 verso) 


AII, 2 
(fol. 7 recto) 


(*) Méme remarque que la page précédente. 


253 


Paris, Bibliothèque nationale, lat. 18422 


Motif A2 


„л 1 131 5 Le 


AT, 2 
(fol. 21 verso) 


T e ^ р <> = 
—— M i$, 


ATL 2 
(fol. 20 recto) 
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Motif A”2 


CCR AS > ya 
`à 


f 
| 
[| 


) 


AT 2 
(fol. 30 verso) 


ATL, 2 
(fol. 35 recto) 
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Motif А: Tête de bœuf 


Variante A1 : À rapprocher du motif IX, 238 du volume de Piccard consacré aux Têtes de bœuf 
(Die Ochsenkopf - Wasserzeichen, Findbuch II, 3); motif IX, 238: 1443-1448; - Arnhem, Lobith, 
Nijmegen, Rosendaal, Vlyterswik ; - Basel, Waldenburg. 


Variante A'2: Assez proche du motif IX, 78 du volume de Piccard consacré aux Têtes de bœuf 
(Die Ochsenkopf - Wasserzeichen, Findbuch II, 3); motif IX, 78 : 1449-1455 ; - Arnhem, Nijmegen, 
Rosendaal, Zutpen ; - Basel, Fribourg, Hammelburg. 


Variante A"2: Presque identique au motif IX, 62 du volume de Piccard consacré aux Têtes de 
bœuf (Die Ochsenkopf - Wasserzeichen, Findbuch II, 3) ; cependant, comme la variante A"2 est coupée 
en son milieu, il y а toute une partie du motif (au niveau de la couture du manuscrit) qui n'a 
pas pu être vérifiée; motif IX, 62: 1448-1453; - Arnhem, Brügge, Rosendaal, Zutpen ; - Basel, 
Bern, Friburg. 
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Etude d'un manuscrit hébreu in-octavo 


Présentation du manuscrit 


Cote: Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1223 (correspond à la notice II, 82 du Tome II des 
Manuscrits en caractères hébraïques portant des indications de date jusqu'à 1540). 

Date de copie: 1451 
Lieu de copie: Nord de l'Italie? 
Pliage : in-octavo 

La partie datée du manuscrit comprend 88 ff. (40-126, 126 bis; le manuscrit est relié avec une 
copie sur parchemin d'un autre texte: 1r-39v). Il manque quatre feuillets présumés blancs: un 
de parchemin au début et trois à la fin, dont le dernier de parchemin (cf. Analyse du manuscrit). 
Le manuscrit est composé de cinq cahiers de huit bifeuillets et un sénion. 
Manuscrit mixte : papier et parchemin. Les bifeuillets extérieurs et intérieurs des cahiers sont en 
parchemin. 
Un seul motif a été recensé. 
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Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1223 


Motif A: Mont à trois bosses surmonté d'une croix 


De petit module, le motif а été difficile à reconstituer ; coupé par la tranche de tête, АП se 
trouve en position droite par rapport au sens du filigrane, Al en position renversée. 


tranche de tele 


£ \ 


Ar Ar 


Ce manuscrit a été difhcile à étudier du fait que la majeure partie de Al se trouve constituée 
d'un trait, lequel est caché par la couture. Les branches de la croix du motif n'ont pu être 


repérées que sur quelques bifeuillets. Dans ces conditions, il n'a pas été possible de déterminer l'existence 
ou l'absence de jumeaux. 
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Analyse du manuscrit 
рабти. 4? 46 parchemin- 


Ax,c mn. vaso 47 as Ах, ol um. velo 
- 48 uae 
- $0 hie 
= Si 


eks A 


hoe 
Apasche mi n 5ч 


Cahier 1: huit bifeuillets (moins un folio de parchemin) 
Dans ce cahier, la partie AI du motif n'est visible sur aucun des bifeuillets. 


pudumin 63 éL Jpaschemin. 
Ља + à pelac : _ : 
паг" 8 DI” fs M радиа a 
- 65 ee 
5o $$ — 
AL,¢ emp. VUSO + R $3 Ах. d enp. ` recto 

- € her ere $^ 

demens ne е 55 paudumin. 


Cahier II: huit bifeuillets 
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pou chemin 14 FE parchemin 

++ Ax Ља ped; ï prime 
Visible ; Umm. vaso 
FE = 

34 А,Ь umm. recho 

23 — 

FL = 

34 Жол chemin 


Cahier III : huit bifeuillets 


Apou vre min 95 94 pouehemin 
s M 937 
trare de Ar? $} e» ? 


fix tom. ть 93 gi Trace le Ax 


\ 


- 9$ 40 — 
= 400 $9 = 
AT, b mm. vus Aol gr Ana mm. ude 
Joudumin dog ұр Jpoudatmi n 


Cahier IV : huit bifeuillets 


260 


Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1223 


Apouchemin Ad 
AT a umm. udo 240 

Ат отм. vuoto 443 
— AM 

⁄ AIS 


AT a tmm. Vuro Aib 
— AN 


JApouehtmin 448 


Jpoudemin ALF 
- Arb 


Arb bis 


AK 


Cahier V : huit bifeuillets 


( 


Cahier VI: sénion 


A40. pouchemin 


409 Ax b emp. vuro 


Ar dans aon enku se 
403 = ( hiewe 4. 443) 


Adee 

Аоф A 

лоў AE, b umm. redo 
Any = 


403 othe min, 


A34 Apou chemin 
AU — 
Ast A 
AU — 


Aw Ar,b tmm. vite 


AAG Apouchemin 
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Étude du papier porteur de A 
Vergeures : horizontales, fines; largeur moyenne de dix vergeures et dix intervalles: 11 mm, 
(cf. bétaradiographie). 


Pontuseaux : verticaux, fins, assez visibles. 


wa > 


Jé 34 3$ 3} 37 30 30 37 33 36 33 36 38 yo 
+4 mm 
Bimm 
Ati ma 
332 mm 232 mm 
Représentation du bifeuillet 88 recto - 101 verso Représentation du bifeuillet 91 verso - 98 recto 
porteur de АП porteur de AI 


Remarque : Les mesures des écartements des pontuseaux “devraient” être identiques sur les feuillets 
88 recto et 91 verso, puisqu'ils sont le prolongement l'un de l'autre, ainsi que sur les feuillets 
тот verso et 98 recto. Cependant, de légères différences ont été notées et respectées. Elles sont 
principalement dues à la difhculté de relever avec exactitude les mesures au millimètre près. 


262 


Paris, Bibliothèque nationale, hebr. 1223 


36 Зы 37 39 37 so 


> 
282 mm 


Reconstitution de la demi-feuille de papier porteuse du motif A a partir des bifeuillets 
88 recto — 101 verso et 98 recto — 91 verso 


Il n'est pas possible, pour les raisons exposées ci-avant pp. 98-105, de préciser s'il s'agit là d'un 
papier de type X1 ou de type X2. Les deux cas sont possibles. 
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Compte tenu de la petitesse du motif et de la difficulté à le reconstituer (cf. bétaradiographies) 
il était inutile d'essayer de l'identifier par rapport aux répertoires de filigranes: chacun des 
morceaux du motif А pouvant s'accorder avec des morceaux de filigranes très différents, et les 
portions manquantes étant trop importantes. 


44 уым 98 uda 


tranche de tik 1 


AD veso 


Reconstitution partielle du motif A; cf. bétaradiographies 
(voir la remarque de la page 262 relative aux mesures des écartements des pontuseaux) 
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Piccard : le titre allemand et le numéro de parution de chaque volume sont précisés. 

Valls i Subira, Catalonia, correspond à Paper and watermarks in Catalonia... 

Valls i Subira, España, correspond à La Historia del papel en España... Le volume est également 

précisé. 
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D'autre part, pour mieux identifier les filigranes repérés dans les manuscrits étudiés, certaines 
descriptions établies par ces auteurs ont été recopiées. Afin de faciliter la lecture de ces descriptions 
voici les abréviations qu'ils utilisent le plus souvent : 

* Mosin et Trajlié : Decani, monastère serbe de Decani, collection de manuscrits cyrilliques. 
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della Società ligure di storia Patria, t. XIX, fasc. II, Gênes, 1888). Reéd. 
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POINTS DE REPERE 


La plupart des “termes clef” se retrouvent 4 presque toutes les pages de cet ouvrage et de ce 
fait, il n'était peut-être pas très opportun d'en établir l'index. Cependant, afin de faciliter la 
recherche du lecteur, nous avons tenté de donner quelques points de repère : page où un “terme 
clef” est défini ou employé pour la première fois, problèmes particuliers rencontrés au cours de 
l'ouvrage etc. 

Déformation, cf. Filigrane, Forme 

Double-forme, 24. 

Empreinte, 21-22 ; empreinte des feuillets dépourvus de filigrane 155; importance des empreintes 
des bifeuillets dépourvus de filigrane pour la reconstitution de la feuille de papier, 78-80, 219, 
236, 250. 

Encartage, 59, 76. 

Filigrane, définition 14; filigrane déformé 11, 198-202; filigranes identiques 13, 39; filigranes 
jumeaux 16, n. 14; filigranes faux-jumeaux 16; filigranes vrais jumeaux 16; paire de filigranes 
14. 

Format, 11 
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Forme, définition 14; formes fausses jumelles 17-19; formes vraies jumelles 17-19; formes vraies 


jumelles “par erreur” 166; formes de type Fr 20-22; Formes de type F2 20-22; usure des formes 
II. 


Paire, cf. Filigrane 

Papier, endroit du papier 20-21; envers du papier 20-21; papier oriental 9-10; papier de type 
X1 22; papier de type X2 22; papier de type X M 45. 

Pliure originelle, 53. 

Pontuseau, définition 14; pontuseaux surjetés 149-150; variabilité du nombre des pontuseaux 152- 
153; 200-201; 223. . 

Rognage, 11, 44, 51, 93. 

Surjet, cf. Pontuseau 

Usure, cf. Filigrane et Forme 

Vergeures, définition 14. 
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